
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HU
IN 31350 Gyerek okosóra inSPORTline Amiaro 
IN 31353 Gyerek okosóra inSPORTline Cubbio
A SevenSport s.r.o. fenntartja a jogot, hogy előzetes értesítés nélkül bármilyen változtatást és 
fejlesztést hajtson végre termékein. Látogasson el weboldalunkra, a www.insportline.eu oldalra, ahol 
megtalálja a kézikönyv legfrissebb verzióját.

Technikai adatok

• Kijelző: 1,85" IPS érintőképernyő (240x280 px)

• Memória: 512 MB RAM, 1 GB ROM

• Operációs rendszer: RTOS

• Chipset: Unisoc W117, 1,00 GHz

• Helymeghatározás: GPS, WiFi, LBS, AGPS

• WiFi: 802.11 b/g/n

• Támogatott hálózatok: 2G, 3G, 4G LTE 2G: B2, B3, B5, B8 3G: B1, B2, B4, B5

• 4G (LTE): B1, 2, 3, 5, 7, 8, 20, 28A, 38, 39, 40, 41

• SIM-kártya: Nano SIM

• Hívások: 3 SOS + 15 telefonszám

• Gyorsulásmérő: igen, 3 tengelyes

• Akkumulátor kapacitás: 700 mAh

• Kamera: 0,3 MPx

• Vízállóság: IP67

AMIARO: A csomag tartalma: okosóra, szilikon szíj, töltőkábel, felhasználói kézikönyv, SIM-kártya kivétő

CUBBIO: A csomag tartalma: okosóra, szövet szíj, töltőkábel, felhasználói kézikönyv, SIM-kártya kihúzó, 3 
db cserélhető szilikon keret

Az okosóra súlya: 50 g (Amiaro) / 47 g (Cubbio)

Okosóra szíj: Amiaro – szilikon / Cubbio – szövet

Funkciók: lépésszámláló, hangüzenetek, hívások, videohívások, névjegyzék, kamera, távoli fényképezés, 
„Ne zavarjanak” mód, biztonsági zóna beállítások, helymeghatározás, kétirányú hívások és üzenetek, távoli 
óra kikapcsolás, napi aktivitás figyelés, ébresztőóra, távoli kikapcsolás, stopper

Az óra használata előtt meg kell vásárolnia egy NANO 
SIM-kártyát. Az óra nem támogat más SIM-kártya 
formátumokat. A kártyának támogatnia kell a 4G 
hálózatot.

A SIM-kártya behelyezése

Húzza ki a SIM-kártya tartóját. A SIM-kártyának a chip 
felével felfelé kell állnia.

Kapcsolja be vagy indítsa újra az órát.

http://www.insportline.eu/
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A gombok leírása

1. gomb

SOS: tartsa lenyomva a gombot 5-6 másodpercig 

A képernyő felébresztése:rövid nyomás

Visszatérés az előző képernyőre: rövid nyomás

2. gomb

Indítás: tartsa lenyomva 5-6 másodpercig 

Kikapcsolás: tartsa lenyomva 5-6 

másodpercig 

Képernyőzár: nyomja meg a gombot

Képernyő felébresztése: nyomja meg a gombot
Töltse le az alkalmazást

Olvassa be a QR-kódot, töltse le és telepítse az alkalmazást. Vagy keresse meg a 
JuniCare alkalmazást az Apple Store-ban vagy a Google Playen.

Az alkalmazás kompatibilis az iOS 11 és újabb verzióival, valamint az Android 4.4 és 
újabb verzióival.

Regisztráció és bejelentkezés

Regisztráljon egy fiókot (1) az Apple ID-jével vagy Google-fiókjával (2).

Az okosóra párosítása

1. A fiók létrehozása és a bejelentkezés után válassza a START BINDING (Párosítás indítása)
lehetőséget. (1. ábra)

2. Indítsa el az órát.

3. Az óra bekapcsolása után megjelenik az alkalmazás letöltéséhez szükséges QR-kód (Scan to
download app) és a párosításhoz szükséges QR-kód (app scans to add watch). Telefonjával
olvassa be a párosításhoz szükséges QR-kódot. (2. ábra)

4. A sikeres párosítás után megjelenik a visszaigazolás, és beállíthatja az alkalmazás egyéb funkcióit.

5. Az óra párosításának ellenőrzése

6. Ha az óra párosítása sikeresen megtörtént, nyomja meg a „Find Watch” gombot az óra helyének
megtekintéséhez. (3. ábra)



3

1. ábra 2. ábra 3. ábra

Beállítások

• A bejelentkezés után beléphet a beállításokba. A beállításokban
elmentheti a rendelkezésre álló névjegyeket.

• Sürgősségi kapcsolattartói beállítások (SOS telefon): válassza ki a
közeli családtagok (anya, apa, testvér stb.) névjegyeit

• Az órával kapcsolatba léphető névjegyek beállítása: válassza ki
azokat a névjegyeket, akik kapcsolatba léphetnek az órával

• A beállítások elvégzése után nyomja meg a mentés gombot.

Helymeghatározás

• Győződjön meg arról, hogy az óra működik.

• Az alkalmazás segítségével valós időben követheti nyomon az óra
mozgását. Megjegyzés: A GPS pontossága a környezeti feltételektől függ.



A PIN-kód eltávolítása a SIM-kártya behelyezése után

Beállítások – Biztonság és adatvédelem – SIM-zár beállítása – Kapcsolja ki a SIM-kártya zárolását

GYIK

1. Nem indul el vagy nem töltődik

• Próbáljon ki egy másik USB-kábelt.

• Tartsa lenyomva a bekapcsológombot 50 másodpercig, majd csatlakoztassa a töltőt. Egy perc
múlva megjelenik a töltési felület, ekkor elindíthatja az órát.

2. Nem lehet hívásokat kezdeményezni az okosóráról

• Ellenőrizze, hogy az órának van-e jele.

• Ellenőrizze, hogy a telefonszámát elmentette-e az alkalmazásba.

• Ellenőrizze, hogy be van-e kapcsolva a „NE ZAVARJON” funkció; ha igen, kapcsolja ki.

KÖRNYEZETVÉDELEM

Miután a termék élettartama lejárt, vagy ha a lehetséges javítás nem gazdaságos, a helyi
törvényeknek megfelelően és környezetbarát módon dobja el a legközelebbi gyűjtőhelyen.
Ezáltal megóvja a környezetet és a természetes forrásokat. Ezenkívül hozzájárulhat az emberi
egészség védelméhez. Ha nem biztos a hulladék helyes eltávolításában, kérjen tájékoztatást a helyi
hatóságoktól, hogy elkerülje a törvényszegést vagy a szankciókat.
Ne tegye az elemeket a háztartási hulladék közé, hanem vigye az újrahasznosítási helyre.
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